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ABSTRAK

Nama : Ramzy Hafizh Yuztianda

Judul : Makna Onomatope Fenomena Alam dan Benda
dalam Manga “Bleach” Volume 67-74 Karya Tite Kubo

Penelitian ini berisi analisis makna onomatope atau kata tiruan bunyi bahasa
Jepang yang difokuskan pada fenomena alam dan benda. Tujuan penelitian ini
adalah untuk mengklasifikasikan onomatope bahasa Jepang berdasarkan jenisnya
dan untuk menganalisis makna onomatope terdapat dalam manga, khususnya dalam
manga “Bleach” Karya Tite Kubo. Penelitian ini menggunakan metode kualitatif
dengan teknik analisis deskripsi struktur dari sudut fonologi dan semantik. Objek
penelitian dibatasi pada onomatope fenomena alam dan benda yang terdapat pada
manga “Bleach” volume 67-74, baik yang terdapat di dalam maupun di luar balon
teks. Penelitian ini menggunakan teori fono-semantis milik Hamano (1986) dalam
menganalisis onomatope menurut fonem-fonem pembentuknya. Hasil penelitian
menunjukkan bahwa onomatope yang terdapat dalam manga “Bleach’” mayoritas
termasuk dalam jenis giongo dan gitaigo, lebih banyak muncul di luar balon teks,
dan mayoritas terdiri dari onomatope buatan/hasil kreasi mangaka yang berada di
luar kamus. Kemudian disimpulkan pula mengenai teori fono-semantis yang
digunakan bahwa analisis makna onomatope secara fonologis dalam manga masih
bersifat abstrak.

Kata kunci : Onomatope, Giongo, Gitaigo, Fonologi, Semantik
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